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1. 40 Wh Li-lon Battery

Com pone nts & Controls Baterfa de iones de litio de 40 Wh // Batterie
Componentes y Controles // Composants et commandes // Onderdelen en knoppen // Bestandteile und Li-lon 40 Wh // 40 Wh Li-lon A(CUQ// 40Wh
Steuerelemente // -3 2! A ©] /7 Componenti e controlli // 450D 4 #& J/ Komponentit ja Li-lon-Akku // owh El F ol ez
satimet // Delar och kontroller // Komponenter og kontroller // £ 4 Fr % 44 /] Batteria agli ioni di litio da 40 Wh // 40 Wh

DFILAFINYT)— ] d0Wh
Li-ion-akku // 40 WhLi-lon batteri // 40 Wh
Li-lon batteri // 40 FC HH42 5 F- H1 31

N

. Battery Charge Level Indicator

Indicador de nivel de carga de la baterfa // Voyant
du niveau de charge de la batterie // Indlcator
Acu // Akku-Lad

4. Micro USB Charge In
MicroUSB de entrada // Entrée de chargement
micro-USB // Micro USB-i -invoer /I Mikro-USB-Ladean-
schluss // Micro USB 3 =1 =2/ Ingresso della
carica micro USB // Micro USB /\ JIR—=1+
Micro-USB-siséantulo // Ingang micro- USB-laddare //
Mikro-USB ladeinngang // 4 22 USB 7t B2, #r A\

5. Battery Activation Button
Botdn de activacion de la bateria // Bouton d'activation
de la batterie // Activeringsknop accu //
Akku-Aktivierungsknopf // BHE] 2] &4 3 M E
J/ Pulsante di attivazione della batteria // 7 iR %

// v e 2] 2 2hek A/ Indicatore
del livello di carica della batteria // 73~ 7~ 1)
—5&inA Y — 52— |/ Mun

varaustason ilmaisin // Indikator for batteriniva
J/ Batteriladeindikator // ., 3t H, & 4 7% KT
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. 2.1 AUSB Charge Out

USB de carga de salida de 2,)A // Sortie de
chargement USB 2.1A // 2.1A USB-uitvoer //
21A USB-Ladestelle // 21AUSB ==
J/ Uscitadellacarica USB 21 A/ 21A USB £
FIR—b i 2AUSB-ulostulo // 21
Utgdng USB-laddare // 2.1A USB ladeuttak // 21
B4 USB 70 L 4 i

> if Akun i ike // Batteriaktivering //
Batteriaktiveringsknapp // F. 34 & 3 % 41

6.1 AUSB Charge Out
USB de carga de salida de 1A // Sortie de chargement
USBTA // 1A USB-uitvoer // A USB-Ladestelle // 1A
USB =2 52/ Uscita della carica USB 1A // 1A
USB 73R — I // 1A USB-ulostulo // 1A Utgang
USB-laddare // 1A USB ladeuttak //1 % % USB 7
A i

7. Dunkproof Door
Tapa resistente al agua // Couverdle étanche //
Waterdicht deksel // Wasserdichter Deckel // "3+
=7 |1 Coperchio impermeabile // 7 7K 3+ v
7" JJ Vedenpitava kansi // Vattentatt lock //
Vanntett lokk // 77 7 5



Battery Status

Estado de a baterfa // tat dela battene // Accustatus // Akkustatus // W E1 2] 7 El] 7 Stato della
batteria /] 7\ 7 1) — 3 B Ak 7 Jf Muntla /] Batteriniva /] Batteristatus /2, 1 k75

Press 1x

Presionar 1vez // Appuyez X // Druk 1X // Einml

Driicken // ¥ ¥ *F5 L T}, /f Premere 1X
JEE L /1 Painalkerran // Tryck X //

Tykk X // 4% 1T
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Charge Out

(arga de salida // Sortie de chargement // Uitvoer // Ladestelle // & 2] &2 J/
Uscita della carica // #% #8-~\0D t 77/ Ulostulo // Utgdng for laddare // Ladeuttak // 75 A #r i




Charge In

Carga de entrada // Entrée de chargement // Invoer // Ladeanschluss // %3 =] % // Ingresso della
@ica /f A% 5 0D 75 % f Sisaantulo // Ingang for laddare // Ladeinngang // 75 ., 4 A\




Energy On A Mission

Every purchase of a BioLite product
creates lasting change for communities
living in energy poverty and helps us fulfill
the promise of energy everywhere.




BioLiteEnergy.com/Instructions

Full instruction manuals, tutorial videos,
FAQs and more

Manual completo de instrucciones, tutoriales en video, preguntas frecuentes y mas
// Manuels d'instruction complets, tutoriels vidéos, questions courantes, et bien
plus // Volledige handleidingen, instructievideo’s, veelgestelde vragen en nog veel
meer // Vollstandige Bedienungsanleitung, Tutorial-Videos, héufige Fragen und
mehr// /dzﬂ,\]_ﬁ_ ﬂ ‘ﬁ_(doj H—'Oi/\]—o H].x

71 €} /1 Manuali di |struzmmcomplet| video tutonal domande freauentlealtro
ancora J EREOHAZOXY v a— R, k<D HH
LA—E—=FRZART T2 RYA b\ Taydet
kayttoohjeet, ohjevideot, yleisid kysymyksia ja enemmén // Komplett
bruksanvisning, video, vanliga fragor och mycket mer // Full bruksanwsmng
opplaeringsvideoer, vanhge spﬂrsmal ogmere // EE UL . A
AR, FHFAUKRE %



BioLite Warranty Registration

Before first use, register for warranty eligibility at:

BioLiteEnergy.com/Warranty

Your product serial number is required for registration and is
located on your retail package near the UPC or on your product.

U.S. & Canada Warranty
BioLite has a I-year limited warranty. View terms & conditions at BioLiteEnergy.com/Warranty.

GARANTIE INTERNATIONALE : Veuillez contactez votre
lieu d'achat pour obtenir des informations concernant
les garanties s'appliquant aux produits BioLite dans
votre pays. Vous pouvez trouver une liste des
partenaires internationaux sur

[
i iteEnergy. m/\ntematlona\ éN
189 B R A1 R

INTERNATIONALE GARANTIE: voor informatie over
garantie op producten van BioLite in eigen land, kunt u
terecht waar u het product heeft gekocht.

Op BioLiteEnergy.com/International vindt u een
overzicht van BioLite's internationale partners.

INTERNATIONELL GARANTI: Kontakta din
dterforsdljare for mer information om vilka
garantier som galler for produkter fran BioLite i ditt
land. En lista over aterforsljare varlden over hittar
du pa BioLiteEnergy.com/International.
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INTERNATIONALE GARANTIE: Bitte kontaktieren Sie Ihren Handler, um
Informationen (iber die Garantien filr BioLite-Produkte in Ihrem
Land zu erhalten. Eine Liste der internationalen Partner finden Sie
unter BioLiteEnergy.com/International.

INTERNASJONAL GARANTI: Vennligst ta kontakt med kjapsstedet for
informasjon om garantier som dekker BioLite-produkter i landet
ditt. En liste over internasjonale partnere kan finnes pa
BioLiteEnergy.com/International.
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GARANZIA INTERNAZIONALE: Per informazioni sulle garanzie che
ricoprono i prodotti BioLite nel tuo Paese puoi contattare il tuo
rivenditore. Una lista di partner internazionali & disponibile su
BioLiteEnergy.com/International.

GARANTIA INTERNACIONAL: Contéctese con el lugar donde efectud
la compra para obtener informacidn sobre las garantias de los
productos BioLite en su pais. Hay disponible una lista de socios
internacionales en: BioLiteEnergy.com/International

KANSAINVALINEN TAKUU: Ota yhteyttd paikalliseen
myyntipisteeseen saadaksesi tietoja BioLite-tuotteiden takuista
maassasi. Luettelo kansainvalisista kumppaneista on osoitteessa
BioLiteEnergy.com/International.
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

EU Compliance Statement - BioLite Inc. hereby declares that this
device is in compliance with the essential requirements and other
relevent provisions of the R&TTE Directive. A copy of the EU
Declaration of Conformity is available online at
bioliteenergy.com/euro-compliance. BioLite’s EU representative is
DSV Solutions Nederland BV, Tradeboulevard 4, Haven 528, 4761 RL
Moerdijk, P0. Box 6086, 4780 LX Moerdijk, The Netherlands.
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PO Box 25525 Brooklyn, NY 11201 USA

support@bioliteenergy.com
BioLiteEnergy.com



